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16 §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö

Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta

HELSINKI

HELSINGFORS 

13010

Kaavan nro/Plan nr Kaavan nimi/Planens namn

         

           

           

           

           

Kaupintie 3                      

Krämarvägen 3                    

                                 

HEL 2025-006278
Laatinut/Uppgjord av

Minna Koskinen                                 

Samu Lehtolainen                               

18.9.2026      Marja Piimies                                  

Piirtänyt/Ritad av

Päiväys/Datum Asemakaavapäällikkö/Stadsplanechef          

0

40/2025   

1:1000 

           

           

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

29. kaupunginosan (Haaga, Lassila)         

korttelia 29159                            

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

DETALJPLANEÄNDRINGEN GÄLLER:               

29 stadsdelen (Haga, Lassas)               

kvarteret 29159                            

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                           

                                                                                      

                                                                                      

                                                                                      

                                                                                      

                                           

ETRS-GK25Tasokoordinaatisto/Plankoordinatsystem

Korkeusjärjestelmä/Höjdsystem N2000

Mittakaava/Skala

12.9.2025 6.8.2026   

                                                          

                                               

                    

                    

19.10.2026 

           

100 m 

           

Hanke/Projekt

           

Tullut voimaan

Trätt i kraft            

           

           

Asemakaavoitus   

Detaljplanläggning   

           

           

           
           

           

           

           
           
           

                                           

Stmn (förslaget daterat)           

Framlagt (MBL 65§)                 

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

Hyväksytty/Godkänt:                

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

                                   

Diaarinumero/Diarienummer

Kylk (ehdotus päivätty)            

                                   

                                   

           

           
                                   

18.9.2026- 

                                   

                                   

           
           

Käsittelyt ja muutokset/Behandlingar och ändringar:

Nähtävillä (MRL 65§)               

                                              

Asuinkerrostalojen korttelialue. Kvartersområde för flervåningshus.

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

poistamista.

Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän 

slopas.

Kryss på beteckning anger att beteckningen 

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.

X X

Korttelin numero. Kvartersnummer.

Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

-MÄÄRÄYKSET

ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 

-BESTÄMMELSER

DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

     Rakennusala. Byggnadsyta.

     Rakennusala. Byggnadsyta.

Byggnadsytan ska byggas till hela sin längd.

32dB

Rakennusala tulee rakentaa koko pituudeltaan.

vähintään luvun osoittama desibelimäärä.  

eristävyyden liikennemelua vastaan tulee olla 

asuinrakennuksen julkisivun kokonaisäänen-

Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla 

decibelnivå som talet anger.   

förmåga mot trafikbuller ska vara minst på den 

där bostadsytterväggens totala ljudisolerings-

Beteckningen anger den sida av byggnadsytan 

förbjuden.

Del av gatuområdes gräns där in- och utfart är

järjestää ajoneuvoliittymää.

Katualueen rajan osa, jonka kohdalta ei saa 

V

De strukna beteckningarna är i annan skala än detaljplaneändringen.

Poistuvat merkinnät ovat eri mittakaavassa kuin asemakaavan muutos.

Kartan har ett annat höjdsystem än detaljplaneändringen.

Kartta on eri korkeusjärjestelmässä kuin asemakaavan muutos.

Sammanställning av de detaljplaner som upphävs då detaljplaneändringen nr 13010 träder i kraft.

Yhdistelmä asemakaavoista, jotka asemakaavan muutos nro 13010 voimaantullessaan kumoaa.

Kaupunkikuva ja rakentaminen Stadsbild och byggande

Piha ja ulkoalueet Gårdar och utomhusområden

Ilmastonmuutos - hillintä ja sopeutuminen Begränsning av och anpassning till klimatförändringen

LIIKENNE JA PYSÄKÖINTI TRAFIK OCH PARKERING

on laadittava erillinen tonttijako. 

Tällä asemakaava-alueella korttelialueella 

området utarbetas en separat tomtindelning.

På detta detaljplaneområde ska för kvarters-

Pysäköintipaikkojen korttelialue. Kvartersområde för parkeringsplatser.

4

ajo

li-1

la rasvahormilla. 

ja katon ylimmän tason yläpuolelle johdettaval-

ala. Tila on varustettava rasvanerottelukaivolla 

Liike-, toimisto-, työ- ja palvelutilan rakennus-

ma-1

Maanalaisiin tiloihin johtava ajoluiska. Körramp till underjordiskt utrymme.

minst 4 m högt och 2 m brett. 

Det fria utrymmet under utsprånget ska vara 

byggas ett utsprång, som får stödas med pelare. 

Passage genom byggnad. Över passagen får 

PÅ LPA-KVARTERSOMRÅDE:

Rakennusoikeus ja tilojen käyttö

LPA-KORTTELIALUEILLA:

Kaupunkikuva ja rakentaminen Stadsbild och byggande

1340+250

va-1

1820

le-p

tyisiä vaatimuksia. 

jolla ympäristö asettaa toiminnan laadulle eri-

Teollisuus- ja varastorakennusten korttelialue, 

hetens art.

miljön ställer särskilda krav på verksam-

Kvartersområde för industribyggnader där 

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.

sallittu korkeusasema. 

Rakennuksen, rakenteiden ja laitteiden ylin 

alan vähimmäismäärän

toinen luku liiketilaksi rakennettavan kerros-

mukaisen kerrosalan enimmäismäärän, 

korttelialueelle osoitetun käyttötarkoituksen 

liömetreinä. Ensimmäinen luku ilmoittaa 

rakennusoikeuden määrän kerrosalane-

Lukusarja, joka yhteenlaskettuna osoittaa 

affärslokaler.

andra talet anger minimivåningsytan för 

vändning som anvisats för kvarteret, det 

talet anger maximivåningsytan för den an-

rätten i kvadratmeter våningsyta. Det första 

Talserie som sammanräknad anger bygg-

högsta nivå.

och en fettkanal som ska ledas upp ovanför takets 

 Lokalen ska förses med fettavskiljningsbrunn lokal.

Byggnadsyta för affärs-, kontors-, arbets- och service-

varattu pysäköintipaikka.  

Sijainniltaan ohjeellinen liikkumisesteisille 

metriä ja leveyden vähintään 2 metriä. 

paan tilan korkeuden on oltava vähintään 4 

saa tukea pilarein. Ulokkeen alapuolisen va-

aukon päälle saa rakentaa ulokkeen, jonka 

Rakennukseen jätettävä kulkuaukko. Kulku-

teriaalin käyttö.

nimoida vettä läpäisemättömän pintama-

ja oleskelualueen suunnittelussa tulee mi-

tejä sekä leikki- ja oleskelualueen. Leikki- 

osalle saa sijoittaa välttämättömiä kulkureit-

Istutettava alueen osa. Istutettavalle alueen 

Puin ja pensain istutettava alueen osa. 

och buskar. 

Del av område som ska planteras med träd 

laistuksen kanssa.

Valaistus tulee sovittaa yhteen Kaupintien va-

sen tulee olla tavanomaista laadukkaampaa. 

saumattomasti Kaupintiehen. Alueen valaistuk-

kealaatuinen kokonaisuus. Alueen tulee liittyä 

laatutasoltaan ja materiaaleiltaan muodostaa kor-

Aukioksi rakennettava alueen osa. Alueen tulee 

anpassas till Krämarvägens belysning.

högre standard än normalt. Belysningen ska 

markeras. Områdets belysning ska hålla en 

ska ansluta till Krämarvägen så att gränsen inte 

material bilda en helhet av hög kvalitet. Området 

plats. Området ska till sin kvalitetsnivå och sina 

Del av område som ska byggas som en öppen 

och utevistelseplatsen.  

ytbeläggning ska minimeras i planeringen av lek- 

utevistelseplats. Användningen av ogenomsläpplig 

får placeras nödvändiga rutter samt en lek- och 

Del av område som ska planteras. På området 

kerrosluvun.

rakennuksen tai sen osan suurimman sallitun 

Roomalainen numero osoittaa rakennusten, 

i en del därav.

våningar i byggnaderna, i byggnaden eller 

Romersk siffra anger största tillåtna antalet 

pihalla ajoyhteys tulee toteuttaa kivettynä. 

sammutuspaikkana. Asuinkorttelin sisä-

nusten sammutusreittinä sekä nosto- ja 

että sitä voidaan hyödyntää asuinraken-

Ajoyhteys. Ajoyhteys tulee toteuttaa siten, 

TY-1-KORTTELIALUEILLA: PÅ TY-1-KVARTERSOMRÅDE:

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja.

område.

Riktgivande gräns för område eller del av 

med sten.

kvarterets innergård ska körförbindelsen beläggas 

plats för lyft- och släckningsfordon. På bostads-

ningsväg) för bostadshus samt som uppställnings-

att den kan användas som släckningsväg (rädd-

Körförbindelse. Körförbindelsen ska byggas så 

och anläggningar.

Högsta tillåtna höjd för byggnad, konstruktioner 

Riktgivande läge. 

Parkeringsplats reserverad för rörelsehindrade. 

Byggrätt och användning av utrymmen

Ympäristötekniikka Miljöteknik

+34.1

hr

Viiteviiva osoittaa alueen, jota merkintä koskee.
gäller.
Hänvisningslinjen visar området som beteckningen 

ma-2

ma-3

ma-4

ma-5

soa alemmaksi. 

kalliota ei saa avolouhia nykyistä korkota-

Maanalaisten tilojen rakentamisalue, jolla 

avolouhintataso on +20,0.

tönsuojatiloja. Muutoin alueen alin sallittu 

massa olevaan tilaan sijoitetaan kallioväes-

kalliota ei saa avolouhia, jos alueella ole-

Maanalaisten tilojen rakentamisalue, jolla 

sallittu avolouhintataso on +15,0. 

Maanalaisten tilojen rakentamisalue, jolla alin 

sallittu avolouhintataso on +18,4. 

Maanalaisten tilojen rakentamisalue, jolla alin 

sallittu avolouhintataso on +20,0. 

Maanalaisten tilojen rakentamisalue, jolla alin 

li
ala. 

Liike-, toimisto-, työ- ja palvelutilan rakennus-

lokal.

Byggnadsyta för affärs, kontors, arbets- och service- AK-KORTTELIALUEILLA: PÅ AK-KVARTERSOMRÅDE:

Rakennusoikeus ja tilojen käyttö Byggrätt och användning av utrymmen

nen lasiin minimoidaan.

teltava ja toteutettava siten, että lintujen törmäämi-

suudet ja muut ratkaisut sekä valaistus on suunni-

teiden, koko, sijoitus, pintakuviointi, lasin ominai-

Ikkunoiden ja muiden lasiaiheiden, kuten lasikai-

suojelusta.

viraston poikkeuslupa pesien ympärivuotisesta 

kamiseen/muutostöihin tarvitaan lupa- ja valvonta-

listettava uudisrakentamisessa. Rakennusten pur-

Lailla suojellun tervapääskyn pesintä on mahdol-

pilaantumista tai muuta häiriötä.

oleskelualueille häiritsevää melua, tärinää, ilman 

jotka aiheuttavat ympäristöön, asumiseen tai ulko-

Korttelialueelle ei saa sijoittaa toimintoja tai laitteita, 

kan verkostoille.

tutuksille, eikä haittaa tai vahinkoa kunnallisteknii-

sille tiloille tai rakenteille eikä kaduille ja katupuuis-

aiheudu vahinkoa rakennuksille, muille maanalai-

tava siten, että niistä tai niiden rakentamisesta ei 

Maanalaiset tilat on sijoitettava, louhittava ja lujitet-

riötä.   

melua, tärinää, ilman pilaantumista tai muuta häi-

asumiseen tai ulko-oleskelualueille häiritsevää 

toimintoja tai laitteita, jotka aiheuttavat ympäristöön, 

varastotiloja. Maanalaisiin tiloihin ei saa sijoittaa 

dyskuntateknisen huollon tiloja, sekähuolto- ja 

tuotanto-, teollisuus-, liikunta- ja teknisiätiloja, yh-

Maanalaisiin tiloihin saa sijoittaa väestönsuojan, 

peräyksikössä.

hyväksyttää Helsingin kaupungin maa- ja kallio-

keineen. Kalliotilojen louhintasuunnitelmat tulee 

olevat kalliotilat ja avolouhinnat suojavyöhyk-

tilojen sijoittelussa tulee huomioida olemassa 

Alueelle saa sijoittaa kalliotiloja. Uusien kallio-

KAIKILLA KORTTELIALUEILLA:

le maantasokerrokseen ei saa sijoittaa asuntoja. 

Asuinkorttelin ulkokehälle tai Kaupintien puolel-

samalla runkosyvyydellä.   

set asuinkerrostalot tulee toteuttaa keskenään 

sa olla enintään 13,5 metriä. Kaupintien vierei-

Asuinrakennusten runkosyvyys tulee pääasias-

mittakaavaan nähden poikkeuksellisen suuri. 

jen koko ei saa olla hallitseva tai rakennuksen 

rakennukseen integroitunut kokonaisuus. Tilo-

tulee muodostaa kaupunkikuvallisesti hallittu ja 

tuuriin, julkisivulinjaan ja -materiaaleihin. Tilojen 

sovittaa saumattomasti rakennuksen arkkiteh-

man sallitun kerrosluvun yläpuolelle. Tilat tulee 

Ilmanvaihtokonehuoneet saa sijoittaa suurim-

kaavakarttaan merkityn kerrosalan lisäksi. 

tekniset- ja pysäköintitilat saa rakentaa asema-

sen aputilat, yhteistilat sekävarasto- ja huolto-, 

tila, talosauna ja vapaa-ajantila. Kaikki asumi-

raavat asumisen aputilat: talopesula, kuivaus-

varasto- ja huoltotilojen lisäksi vähintään seu-

Asukkaiden käyttöön tulee rakentaa riittävien 

rittelemien poikkeusten mukaisesti.

kohtana voimassa olevien kaupungin mää-

tiettyjen vaatimusten vuoksi rakennusajan-

ylittää rakentamispaikan tai asemakaavan 

jen raja-arvoa. Raja-arvo on mahdollista 

ajankohtana voimassa olevaa hiilijalanjäl-

Helsingin kaupungin asettamaa rakennus-

Asuinkerrostalon hiilijalanjälki ei saa ylittää

singfors stad vid tidpunkten för byggandet.

fyller de undantagskriterier som gäller i Hel-

särskilda krav i detaljplanen, ifall dessa upp-

das på grund av byggnadens placering eller 

ten för byggandet. Gränsvärdet kan överskri-

ket som gäller i Helsingfors stad vid tidpunk-

överstiga det gränsvärde för koldioxidavtryc-

Koldioxidavtrycket för flervåningshus får inte 

34 dB tai enemmän.

nusten niiltä sivuilta, joilla äänitasoerovaatimus on 

seen nähden. Tuloilmanottoa ei saa järjestää raken-

Kehä I:n tiealueeseen sekä Kaupintien katualuee-

suodatettuna mahdollisimman etäältä ja korkealta 

Rakennusten ilmanotto tulee järjestää tehokkaasti 

asuinrakennusten sisätiloissa.

tärinä ylitä tavoitteena pidettäviä enimmäisarvoja 

siten, ettei raideliikenteen aiheuttama runkoääni ja 

Tonteilla 29159/5-8 rakennukset tulee suunnitella 

melutason ohjearvo päivällä ja yöllä. 

rassit tulee sijoittaa siten, että niillä saavutetaan 

Leikkiin ja oleskeluun tarkoitetut piha-alueet ja te-

tasoerovaatimus on 34 dB tai enemmän.

saa sijoittaa niiden julkisivujen puolelle, joilla ääni-

ohjearvo päivällä ja yöllä. Oleskeluparvekkeita ei 

suojata siten, että niillä saavutetaan melutason 

Oleskeluparvekkeet tulee sijoittaa ja tarvittaessa 

asuntojen tulee avautua sisäpihan suuntaan. 

Tonteilla 29159/3, 7, 8, 9, 10, 11 ja 12 kaikkien 

tyt aukot. 

kennuksiin saa jäädä vain kaavakartalle merki-

Eri tonteille sijoittuvien rakennusten välille tai ra-

Asuinrakennukset tulee rakentaa kiinni toisiinsa. 

PÅ ALLA KVARTERSOMRÅDENA:

herkatoksi. 

50 % pysäköintilaitoksen katosta tulee rakentaa vi-

Uutta pysäköintilaitosta rakennettaessa, vähintään 

Rakennuksen tulee olla yleisilmeeltään yksivärinen.

vyjä, ei puhtaan valkoista, harmaata tai mustaa. 

vujen värityksessätulee käyttäälämpimiäkeltatiilen sä-

köintilaitosta rakennettaessa, rakennuksen julkisi-

Julkisivuja merkittävästi uudistettaessa tai uutta pysä-

osin paikalla muurattua tiiltä. 

nusten vastakkaisten julkisivujen on oltava pää-

pysäköintilaitosta rakennettaessa, asuinraken-

Julkisivuja merkittävästi uudistettaessa tai uutta 

rakennusten kaupunkikuvaan sopivalla tavalla. 

tilaitos tulee toteuttaa laadukkaasti viereisten asuin-

Uutta pysäköintilaitosta rakennettaessa, pysäköin-

tämättä. 

kulkureittejä istutettava alueen osa merkinnän es-

Alueelle saa sijoittaa välttämättömiä pyöräliikenteen 

nusten kaupunkikuvaan sopivalla tavalla.

rakenteet toteuttaa laadukkaasti viereisten asuinraken-

uudistettaessa tai uudelleen rakennettaessa, tulee 

Maanalaisten tilojen sisäänajorakenteita merkittävästi 

laskentaohjeiden mukaan.

ketaan kaupungin voimassa olevien autopaikkojen 

Mahdolliset vähennykset autopaikkamääristä las-

- 1 vieraspysäköintipaikka / 1000 k-m². 

teesta riippuen. 

tapauskohtaisesti alueelle sijoitettavien tilojen luon-

mäis määrä määritetään rakennuslupavaiheessa 

ten huollon ja liikuntatilojen autopaikkojen vähim-

Teollisuus-, tuotanto-, varasto-, yhdyskuntateknis-

- liiketilat 1 ap / 100 k-m².

- asuinkerrostalot vähintään 1 ap / 250 k-m²,

Autopaikkojen määrät:

kaikkien korttelialueen asukkaiden käytettävissä. 

taa tasaisesti koko korttelialueelle ja ne tulee olla 

telialue. Liikkumisesteisten autopaikat tulee sijoit-

hintään 5 autopaikkaa / asuinkerrostalojen kort-

vähintään 1 autopaikkaa / tontti tai yhteensä vä-

Kerrostaloissa liikkumisesteisille tulee toteuttaa 

paikkojen korttelialueelle. 

talojen pysäköintipaikat tulee sijoittaa pysäköinti-

paikkoja lukuun ottamatta kaikki asuinkerros-

paikkojen korttelialueelle. Liikkumisesteisten 

Kaikki pysäköintipaikat saa sijoittaa pysäköinti-

tään 8 metriä. 

parvekkeiden yhtäjaksoinen leveys saa olla enin-

Kaupintien puoleisia julkisivuja lukuun ottamatta 

kerrosta lukuun ottamatta olla liian lasinen. 

Kaupintien puoleinen julkisivu ei saa maantaso-

saa ulottua rakennusalan ulkopuolelle.

Kadun puoleisilla julkisivuilla parvekkeet eivät 

antaa sisäänvedetyn parvekkeen vaikutelma. 

pintien puoleisella julkisivulla parvekkeiden tulee 

Ulokeparvekkeita ei saa kannattaa maasta. Kau-

lee olla yleisilmeeltään yksivärinen. 

saa käyttää harmaata väriä. Rakennuksen tu-

harmaata tai mustaa. Julkisivun detaljeissa ei 

käyttää lämpimiä keltatiilen sävyjä, ei valkoista, 

Rakennuksen julkisivujen värityksessä tulee 

nevuutta vaihtelemalla.

ladontaa, saumausta, profiilia, syvyyttäja ulko-

Tiilijulkisivua tulee elävöittää esimerkiksi tiilen 

paikalla muurattua tiiltä.

Rakennuksen julkisivujen on oltava pääosin 

selkeästi hahmottuvia.

taa arkkitehtuurin keinoin ja niiden tulee olla 

Porrashuoneiden sisäänkäyntejä tulee koros-

tiloissa tulee olla suuret ikkunat.  

käyttötarkoituksesta. Maantasokerroksen liike-

kisivussa tulee olla ikkunoita riippumatta tilojen 

pinaista vaikutelmaa. Maantasokerroksen jul-

Maantasokerroksen julkisivu ei saa antaa um-

laitoksen ylimmän kerroksen tulee olla katettu. 

Uutta pysäköintilaitosta rakennettaessa, pysäköinti-

tavat tilat voivat palvella koko korttelia 29159. 

saa sijoittaa kerrosluvun estämättä. Alueelle sijoitet-

eelle saa sijoittaa polkupyöräpaikkoja. Tekniset tilat 

että yhdyskuntateknisen huollon tiloja. Lisäksi alu-

huolto-, varasto-, väestönsuojatiloja sekä teknisiä, 

Korttelialueelle saa sijoittaa pysäköinti-, liikunta-, 

nuvarande höjdnivå.  

berggrunden inte får dagbrytas lägre ner än till 

Byggnadsyta för underjordiska utrymmen, där 

nedersta tillåtna nivå för dagbrytning är +15,0.

Byggnadsyta för underjordiska utrymmen, där 

nedersta tillåtna nivå för dagbrytning är +18,4.

Byggnadsyta för underjordiska utrymmen, där 

nedersta tillåtna nivå för dagbrytning är +20,0.

Byggnadsyta för underjordiska utrymmen, där 

tillåtna nivå för dagbrytning +20,0. 

området. I övriga fall är områdets nedersta 

rum placeras i de existerande utrymmena på 

berggrunden får inte dagbrytas, ifall bergskydds-

Byggnadsyta för underjordiska utrymmen, där 

klassigt anpassas till bostadshusens stadsbild.

ner byggas i material och färger som hög-

ka utrymmen ska schaktens fasadkonstruktio-

av vertikala schakt i anslutning till underjordis-

ska tryggas. Vid renovering eller ombyggnad 

till de underjordiska utrymmena på området 

Byggnadsyta för servicebyggnad. Ingångarna 

nusten kaupunkikuvaan sopivalla tavalla

taan ja väritykseltään laadukkaasti asuinraken-

kuilujen julkisivurakenteet toteuttaa materiaaleil-

tettaessa tai uudelleen rakennettaessa, tulee 

Maanalaisiin tiloihin liittyviä pystykuiluja uudis-

vat yhteydet maanalaisiin tiloihin tulee turvata. 

Huoltorakennuksen rakennusala. Alueella ole-

ningar samt i belysningens planering.

cering, ytmönster, glasets egenskaper och övriga lös-

minimeras genom att beakta glasytornas storlek, pla-

ytor såsom glasräcken ska risken för fågelkollisioner 

I planering och byggande av fönster och övriga glas-

byggnad av byggnader.

stånds- och tillsynsmyndigheten för rivning eller om-

det av bon förutsätter ett undantagstillstånd från till-

liggöras vid nybyggande. Det året runt gällande skyd-

Den lagskyddade tornseglarens häckning bör möj-

boende eller områden för utevistelse.

luftförorening eller annan olägenhet för omgivning, 

anordningar som som förorsakar buller, skakning, 

På kvartersområdet får inte placeras verksamhet eller 

orsakas olägenhet eller skada.

gatuträd. Samhällstekniska nätverk får inte heller för-

eller konstuktioner under markplan eller på gator och 

förorsakar skada på byggnader, på övriga utrymmen 

och förstärkas så att de eller byggandet av dem inte 

Utrymmen under markplan ska placeras, schaktas 

boende eller områden för utevistelse.

luftförorening eller annan olägenhet för omgivning, 

eller anordningar som förorsakar buller, skakning, 

jordiska utrymmena får inte placeras verksamhet 

vice- och lagerutrymmen får placeras. I de under-

lokaler för samhällstekniskt underhåll samt ser-

tions-, industri-, idrotts- och tekniska utrymmen, 

Underjordiskt utrymme där skyddsrum, produk-

het för jordmån och berggrund.

mena ska godkännas av Helsingfors stads en-

zoner beaktas. Brytningsplanerna för bergutrym-

bergutrymmen och dagbrott samt deras skydds-

planering av nya bergutrymmen ska befintliga 

Bergutrymmen får placeras på området. Vid 

gen eller på utsidan av bostadskvarteret.

Bostäder får inte placeras i marknivå mot Krämarvä-

ska byggas med sinsemellan samma stomdjup. 

13,5 meter. Bostadsbyggnaderna invid Krämarvägen 

Bostadshusens stomdjup ska i huvudsak vara högst 

tionellt stor i förhållande till byggnadens skala.

menas storlek får inte vara dominerande eller excep-

i stadsbilden och integrerad i byggnaden. Utrym-

Utrymmena ska bilda en helhet som är harmonisk 

till byggnadens arkitektur, fasadlinje och -material. 

tillåtna antalet våningar. Utrymmena ska anpassas 

Maskinrum för ventilation får byggas ovanför det 

angivna våningsytan.

men får byggas utöver den i detaljplanekartan 

förråds-, service-, tekniska- och parkeringsutrym-

rymmen för boendet, gemensamma lokaler samt 

gemensam bastu och fritidslokal. Alla hjälput-

rymmen för boendet byggas: tvättstuga, torkrum, 

för de boende ska åtminstone följande hjälput-

Förutom tillräckliga förråd och serviceutrymmen 

gen. 

högst 8 meter, förutom i fasaderna mot Krämarvä-

Balkongernas sammanhängande bredd får vara 

vägen inte domineras av glas. 

Utanför fasaden i marknivå får fasaden mot Krämar-

gerna inte sträcka sig utanför byggnadsytan.  

vara indragna. På fasaden mot gatan får balkon-

Balkonger mot Krämarvägen ska ge intryck av att 

Utskjutande balkonger får inte stödas från marken. 

jering. Byggnaden ska ge ett enfärgat intryck.

Gråfärg får inte användas i fasadernas detal-

nyanser av gultegel, inte vitt, grått eller svart. 

Byggnadens fasader ska ha färger i varma 

tjocklek och utskjutande placering i fasadytan.  

variationer i teglets murförband, fogning, profil, 

Tegelfasaderna ska berikas exempelvis med 

vara platsmurat tegel. 

Byggnadens fasadmaterial ska huvudsakligen 

arkitektoniska medel och vara tydligt urskiljbara.

Trapphusens ingångar ska accentueras med 

kaler i marknivå ska ha stora fönster.

av lokalernas användningsändamål. Affärslo-

Fasader i marknivå ska ha fönster oberoende 

Fasaden i marknivå får inte ge ett slutet intryck. 

placeras.

ringskravet är 34 dB eller högre får friluftsintag inte 

möjligt. På de sidor av byggnaderna där ljudisole-

vägområde och Krämarvägens gatuområde som 

intag ska placeras så långt och så högt från Ring I:s 

Byggnadernas friskluft ska filtreras effektivt. Frisklufts-

strävas inomhus i bostadshus.

spårvagn inte överstiger de maximivärden som efter-

att stomljud och vibration som förorsakas av tåg och 

På tomterna 29159/5-8 ska byggnaderna planeras så 

riktvärden dag och natt. 

ska placeras så att man på dessa uppnår bullernivåns 

Gårdar och uteplatser/terrasser för lek och vistelse 

inte placeras.

ringskrav är 34 dB eller högre får vistelsebalkonger 

dag och natt. På fasader där ytterväggens ljudisole-

så att man på dessa uppnår bullernivåns riktvärden 

Balkongerna ska placeras och vid behov skyddas 

alla bostäder öppnas mot innergården. 

På tomterna 29159/3, 7, 8, 9, 10, 11 och 12 ska 

dast där de anvisas i detaljplanekartan. 

tomter eller mellan byggnaderna får lämnas en-

Öppningar mellan byggnader belägna på olika 

Bostadsbyggnaderna ska byggas fast i varandra. 

dess översta våning vara täckt. 

Vid byggande av en ny parkeringsanläggning ska 

rådet kan betjäna hela kvarteret 29159. 

av antal våningar. Utrymmena som placeras på om-

rådet. Tekniska utrymmen får placeras utan hinder 

vice. Dessutom får cykelparkering placeras på om-

samt utrymmen för teknisk och samhällsteknisk ser-

och servicefunktioner, förråd och befolkningsskydd 

På kvartersområdet får placeras parkerings-, idrotts- 

område som ska planteras.

cykeltrafik utan hinder av beteckning för del-

På området får placeras nödvändiga rutter för 

anpassas till bostadshusens stadsbild.

ruktioner ska dessa byggas högklassigt och 

av de underjordiska utrymmenas infartskonst-

Vid  betydande förändring eller ombyggnad 

gar för bilplatser.

nas enligt stadens gällande beräkningsanvisnin-

Eventuell förminskning av antalet bilplatser beräk-

- 1 gästbilplats / 1000 m² vy. 

som ska placeras på området.

från fall till fall, utgående från vilken typ av utrymmen 

och idrottsanläggningar fastställs i bygglovsfasen 

produktions-, lager-, samhällstekniska underhålls- 

Minimikravet på antalet parkeringsplatser för industri-, 

- affärslokaler 1 bp / 100 m² vy.

- flervåninghus minst 1 bp / 250 m² vy,

Antal bilplatser:

tersområdet. 

de ska vara tillgängliga för alla invånare på kvar-

fördelas jämnt på hela hela kvartersområdet och 

område för flervåningshus. Dessa bilplatser ska 

tomt eller sammanlagt minst 5 bilplatser / kvarters-

nedsatt rörelseförmåga byggas minst 1 bilplats / 

I flervåningshus ska bilplatser för personer med 

kvartersområdet för parkeringsplatser.

ska alla bilplatser för flervåningshus placeras i 

serna för personer med nedsatt rörelseförmåga 

för parkeringsplatser. Med undantag av bilplat-

Alla bilplatser får placeras på kvartersområdet 

som gröntak. 

minst 50 % av parkeringsanläggningens tak byggas 

Vid byggandet av en ny parkeringsanläggning ska 

Byggnaden ska ge ett enfärgat intryck.

inte rent vitt, grått eller svart. 

fasadfärgsättning användas varma toner av gultegel, 

de av en ny parkeringsanläggning ska i byggnadens 

Vid betydande förändring av fasader eller vid byggan-

av platsmurat tegel.

som öppnar sig mot bostadshus huvudsakligen vara 

de av en ny parkeringsanläggning ska de fasader 

Vid betydande förändring av fasader eller vid byggan-

tilliggande bostadsbyggnadernas stadsbild. 

denna vara av hög kvalitet och anpassas till de in-

Vid byggande av en ny parkeringsanläggning ska 

V

den, kattokaltevuuden tai muun määräyksen.

vän rakennusoikeuden, rakennuksen korkeu-

Alleviivattu luku osoittaa ehdottomasti käytettä-

bestämmelse som ovillkorligen ska iakttas.

rätt, byggnadshöjd, taklutning eller annan 

Det understreckade talet anger den bygg-

een asukkaiden käytettävissä.

tiiltä tai puuta. Tilat tulee olla koko korttelialu-

vujen on oltava pääosin paikalla muurattua 

seen sopivalla tavalla. Rakennuksen julkisi-

asuinrakennusten kaupunkikuvaan ja värityk-

kennus tulee toteuttaa laadukkaasti viereisten 

kokoontumistiloja sekä talosaunan. Pihara-

yhteiskäyttöön vapaa-ajan tilaa, harraste- ja 

Rakennusala, jolle saa sijoittaa asukkaiden 

reisiin katu- ja viheralueisiin.

jäävät tontin osat tulee liittyä saumattomasti vie-

Rakennusten ja katu- sekä viheralueiden väliin 

tiin tulee toteuttaa saumattomasti.

Tontteja ei saa aidata. Liittyminen toiseen tont-

ha tai terassi.

puolella rakentaa asuntokohtainen oleskelupi-

Maantasokerroksen asuntoihin tulee sisäpihan 

taa autopaikkoja eikä jätehuollon tiloja. 

ottamatta asuinkorttelin sisäpihalle ei saa sijoit-

LE-paikkoja lukuun Asemakaavaan merkittyjä 

puita ja pensaita. 

sena ja monilajisena. Alueelle tulee istuttaa 

lisuus tulee toteuttaa runsaana, kerrokselli-

tasoisin pintamateriaalein. Sisäpihan kasvil-

kelualueeksi istutuksin, kalustein ja korkea-

Sisäpiha tulee rakentaa viihtyisäksi ulko-oles-

paikan niin, että se sijaitsee joillakin tonteista.

Kortteliin saa rakentaa yhteiskäyttöisen leikki-

kohtaisen kokonaissuunnitelman mukaisesti.

Yhteiskäyttöinen piha tulee toteuttaa kortteli-

Piha-alueet tulee rakentaa yhteiskäyttöisiksi.

områdets alla invånare. 

Utrymmena ska vara tillgängliga för kvarters-

huvudsakligen vara platsmurat tegel eller trä.

färgskala. Byggnadens fasadmaterial ska 

bilden och de angränsande bostadshusens 

högklassigt så att den anpassas till stads-

får placeras. Gårdsbyggnaden ska utföras 

utrymmen för invånarnas bruk och en bastu 

Byggnadsyta där fritids-, hobby-, samlings-

ska inte markeras.

slutas till dessa och tomtgränserna mellan dem 

Tomtdelar invid gatu- och torgområden ska an-

tomter ska inte markeras. 

Tomterna får inte inhägnas. Gränsen mellan 

anläggas en egen uteplats eller terrass.

För bostäder mot innergården i marknivå ska 

men inte placeras på bostadskvarterets innergård.

anvisats i detaljplanen får bilplatser eller soputrym-

Förutom de bilplatser för rörelsehindrade som 

teras i området.

av många olika arter. Träd och buskar ska plan-

innergården ska vara riklig, skiktad och bestå 

och ytmaterial av hög kvalitet. Växtligheten på 

råde för utevistelse med planteringar, utemöbler 

Innergården ska anläggas som ett trivsamt om- 

får placeras på en av tomterna.

I kvarteret får byggas en gemensam lekplats som 

en helhetsplan för hela kvarteret.

Den gemensamma gården ska byggas enligt 

Gårdarna ska byggas för gemensamt bruk.
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